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Isso está errado. 

Senhor, tem piedade. 

Isso ainda estará errado por muito tempo. 

Senhor, tem piedade. 

Bendizemos a ganância, e nós mesmos estamos cheios de ganância. 

Senhor, tem piedade. 

Demandamos mais energia para as nossas casas, automóveis, fazendas, indústrias e 
máquinas de guerra. 

Senhor, tem piedade. 

Demandamos mais artigos de plástico que têm origem no petróleo: coisas grandes e 
pequenas, coisas exóticas, coisas caras, coisas comuns, coisas baratas. Não sabemos, ou 
sabemos e preferimos esquecer, que todas essas coisas vêm até nós a um preço 
realmente altíssimo. 

Senhor, tem piedade. 

E a isso chegamos. 

Senhor, tem piedade. 

Das almas dos 11 homens que faleceram na explosão no Golfo do México, 

Senhor, tem piedade. 

Dos corpos e das almas de todos os feridos naquela explosão, 

Senhor, tem piedade. 

Dos familiares, amigos e colegas de trabalho dessas pessoas, 

Senhor, tem piedade. 

Do oceano, tua criação maravilhosa, 

Senhor, tem piedade. 



De todas as criaturas que habitam no mar, 

Senhor, tem piedade. 

De todas as criaturas que habitam na superfície do mar, 

Senhor, tem piedade. 

De todas as criaturas que habitam perto do mar, 

Senhor, tem piedade. 

Dos executivos da British Petroleum, da Transocean e de todas as outras empresas 
envolvidas, 

Senhor, tem piedade. 

Abençoa-os, para que compreendam e reconheçam o que fizeram. 

Senhor, tem piedade. 

E abençoa-nos a nós, Senhor, para que compreendamos e reconheçamos que não 
deveríamos ter feito e que não devemos continuar fazendo as demandas que temos feito. 

Senhor, tem piedade. 

Podemos mudar? Tu podes nos mudar? 

Senhor, tem piedade. 

Cristo, tem piedade. 

Senhor, tem piedade. 

Amém.  
 


